
Clay vessel project evaluation
تقييم مشروع سفينة الطين

Clay chombo mradi tathmini
黏土容器项目评估

Clay sasakyang-dagat proyekto pagsusuri
Argila avaliação do projeto vaso
माटो पोत परियोजना मलू्यांकन
Clay nirxandina projeya hacetekî
Arcilla evaluación de proyectos buque
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Clay qiimaynta mashruuca weel
Tongefäß Projektbewertung
粘土容器のプロジェクト評価

Thẩm định dự án tàu Clay
�G�g�L�4�e�V�N�V�c�o�T�g�L�O�X�q�7�V�:�4�e�V�o�V�j�`

کشتیClayپروژهارزیابی
Оцінка проекту Clay судна

د خټو د واټر پروژې ارزونه

�&�O�D�\���V�N�L�O�O�V��The strength, balance, and surface finish of your clay vessel

���åي�Áوعاء الطين الخاص بكقوة، والتوازن، والانتهاء من السطح منمها­�•�•���•�ل
�8�M�X�]�L���&�O�D�\��nguvu, usawa, na kumaliza uso wa udongo chombo yako
克莱技能：力量，平衡，和表面的粘土容器的光洁度

�. �D�V�D�Q�D�\�D�Q���&�O�D�\��Ang lakas, balanse, at ibabaw tapusin ng iyong clay sasakyang-dagat
�+�D�E�L�O�L�G�D�G�H�V���G�H���E�D�U�U�R��A força, equilíbrio e acabamento de superfície do seu vaso de barro
माटो��कौशल��बल, ब्यालेन्स समाप्त भएको, र आफ्नो माटो पोत को सतह
�=�D�Q�°�Q�D���&�O�D�\��The hêza, balance, û finish surface of firaxeke ji heriyê te
�+�D�E�L�O�L�G�D�G�H�V���D�U�F�L�O�O�D��La fuerza, el equilibrio y acabado de la superficie de la vasija de barro
A¨)<8¨  �d 3T : $-4� 8Œ 9DBÔ 7Ý�d 8Œ HÌ, �� GI, -C E•+¨  =Ì *à
Xirfadaha Clay, Xoog, dheelitirka, oo ku dhameysatay ayaa dusha markabka dhoobo aad
�7�R�Q���)�¦ �K�L�J�N�H�L�W�H�Q��Die Stärke, Balance und Oberflächenbeschaffenheit des Tongefäß
クレイスキル：強さ、バランス、そしてあなたの粘土容器の表面仕上げ

�. �a���Q�Å�Q�J���&�O�D�\��Sức mạnh, cân bằng, và hoàn thiện bề mặt của tàu đất sét của bạn
�J �d�4�\ �c�G�g�L���7�Z�e�T�p�5�v�:�p�V�:�]�T�G�k�X�p�X�c�Q�j้�L�O�g�Z�5�`�:�o�V�j�`�G�g�L�5�`�:�7�k�F

��رس خود راقدرت، تعادل و سطح سطحی از رگ هایمها­�•���ها���5خاکست­��5
�¶�É�Ë�Ñ�à�Ó�Ñ���Ì�Ô�Ñ�Ö�Ñ��сила, баланс та поверхнева обробка вашого глиняного судна

��د خټو کڅوړهستاسو د خټو بیلګې، او سطح پای ستاسو©���خټ���íمها­�ت�íنه

�4�X�D�O�L�W�\���R�I���F�D�U�Y�L�Q�J��The complexity, quality, fullness, and craft of the patterns and line drawing on your vessel

��وخط الرسم على السفينة الخاصة بكتعقيد، والجودة، والامتلاء، والحرف من أنماطج�í©�“���نح•�
�8�E�R�U�D���Z�D���F�D�U�Y�L�Q�J��utata, ubora, ukamilifu, na biashara ya mifumo na line kuchora kwenye chombo yako
雕刻的质量：复杂性，质量，丰满度和图案的工艺和线路上的船只图纸

�. �D�O�L�G�D�G���Q�J���P�J�D���O�D�U�D�Z�D�Q�J���L�Q�X�N�L�W��Ang pagiging kumplikado, kalidad, kapunuan, at katusuhan ng mga pattern at pagguhit ng linya sa iyong sasakyang-dagat

�4�X�D�O�L�G�D�G�H���G�H���H�V�F�X�O�W�X�U�D��A complexidade, qualidade, plenitude e artesanato dos padrões e desenho de linha em seu navio
को��नक्काशी��गणुस्तर��द जटिलता, गणुस्तर, परू्णतामा र ढाँचाको शिल्प र रेखा आफ्नो पोत मा चित्रकला
�4�X�D�O�L�W�\���M�L���F�D�U�Y�L�Q�J��Tevlihevî, bi qelîte, tijetiya, û craft ya qalibên û xeta li ser hacetekî te
�/�D���F�D�O�L�G�D�G���G�H���O�D���W�D�O�O�D���G�H��La complejidad, la calidad, la plenitud, y el oficio de los patrones y la línea sobre la base de su embarcación
9¤�5 8Œ��E¼:ü ����.) 8Õ2e, E¼:ü , >Ý+� , �, *à��  D\Bh8Œ �) 7< :8 8t  2T-I 7�  �, *à�d
�7�D�\�D�G�D���[�D�U�G�K�R��murugsan, oo tayo leh, buuxnaantiisa, iyo farsamo ee nidaamyada iyo line barbaro on your weel
�4�X�D�O�L�W�¦ �W���G�H�V���6�F�K�Q�L�W�]�H�Q��Die Komplexität, Qualität, Fülle und Handwerk des Musters und Strichzeichnung auf dem Schiff
彫刻の品質：複雑さ、品質、膨満感、そしてあなたの血管のパターンや線画のクラフト

�&�K�� �W���O�W�M�Q�J���N�K�� �F��Sự phức tạp, chất lượng, đầy đặn, và thủ công của các mô hình và đường vẽ trên tàu của bạn
�7�k�F �S�e�Q�5�`�:�4�e�V�p�4�c�] �X�d�4���7�Z�e�T�>�d�M�>�–�`�L�J�h่�T�h�7�k�F�S�e�Q�7�Z�e�T�]�T�M�l�V�F�™�p�X�c�:�e�L�P�h�T�j�`�5�`�:�V�l�N�p�M�M�p�X�c�]�e�U�4�e�V�Z�e�G�S�e�Q�M�L�o�V�j�`�5�`�:�7�k�F

��و طراحی خط بر روی کشتی شماپیچیدگی، کیفیت، کامل، و ساخت الگوهایکیفی•���حکاکی
�È�Ó�î�Ú�Û�å���Ù�î�Ð�å�Ê�Ô�Î�Ö�Ö�è��складність, якість, повнота, та ремесло зразків та лінійний малюнок на вашому судні

��او کرښې رسماتو کې د نمونو او کرښې رسماتو د نمونو او کرښې رسماتو کېپیچلتیا، پیچلتیا، کیفیت، او د نمونو©���نقاشۍ��کیفی•�

�'�D�L�O�\���F�O�H�D�Q���X�S���K�D�E�L�W�V��Cleaning your table and floor so it is clean and has no streaks

��بحيث أنها نظيفة وليس لديها الشرائطتنظيف الجدول الخاص بك والأرضيةعا©�•�•���•�لتن�Åي���Ñ•�لي�íمية
�. �L�O�D���V�L�N�X���V�Dfi ���X�S���W�D�E�L�D��Kusafisha meza yako na sakafu hivyo ni safi na haina Streaks
每日清理习惯：清洁您的桌子和地板所以是干净的，没有任何条纹

�$�U�D�Z���D�U�D�Z���Q�D���S�D�J�O�L�O�L�Q�L�V���J�D�Z�L��Paglilinis ng iyong talahanayan at sahig kaya ay malinis at walang streaks
�' �L�£�U�L�R�V���G�H���O�L�P�S�H�]�D���K�£�E�L�W�R�V��Limpeza sua mesa e no chão por isso é limpo e não tem estrias
दैनिक��सफा��बानी��आफ्नो तालिका र तल्ला सफाई यसलाई सफा छ र कुन ैstreaks छ त
�; �½�\�¬�Q���' �D�L�O�\���S�D�T�L�M���X�S��Cleaning maseyê û di qata xwe de, da ku ew paqij e û tu xêzên
�+�£�E�L�W�R�V���G�L�D�U�L�R�V���G�H���O�L�P�S�L�H�]�D��Limpieza de la mesa y el suelo por lo que es limpio y tiene, sin rayas
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�&�D�D�G�R�R�\�L�Q�N�D���' �D�L�O�\���Q�D�G�L�L�I���X�S��Nadiifinta miiska iyo dabaqa si kaasu waa daahir oo uu leeyahay oo xariijimo no
�7�¦ �J�O�L�F�K���$�X�I�U�¦ �X�P���*�H�Z�R�K�Q�K�H�L�W�H�Q��Reinigung Tisch und Boden, damit es sauber ist und keine Schlieren
毎日のクリーンアップの習慣：それはきれいで、何の筋を持っていないので、あなたのテーブルや床の清掃

�' �D�L�O�\���G�7�Q���G�#�S���W�K�µ�L���T�X�H�Q��Làm sạch bàn và sàn nhà của bạn để nó sạch sẽ và không có vệt
�] �c�`�e�G�5�i้�L�L�g�] �d�U�N�V�c�; ำ�Z�d�L���Jำ�7�Z�e�T�]�c�`�e�G�q�H�—�c�p�X�c�=�d้�L�5�`�:�7�k�F�r�^ �–�]�c�`�e�G�p�X�c�T�h�X�e�U�o�] �–�L

���•�نه �̄í�­���å�©ک­���� به طوری که تمیز است و هیچ رگه ای نداردتمیز کردن جدول و کف خود راعا©�•�•���تمی̄
�Â �×�Í �Î�Ö�Ö�î���Ð�Ë�Ñ�à�Ó�Ñ���×�à�Ñ�â �Î�Ö�Ö�è��очищення таблиці та підлоги, щоб він чистий і не має смуг

�Ý�íځنۍ��پاک�­�í


